
پرسش ۶۶۴: معنی احیا، وفات، رفع و نسخ وارد شده در قرآن کریم 

الـسؤال/ ٦٦٤: بـسم الله الـرحـمن الـرحـیم، والحـمد 0 رب الـعالـمین, وصـلى الله 
على خیر خلقھ محمد وآل محمد الأئمة والمھدیین وسلم تسلیماً. 

بـسم الـله الـرحـمن الـرحیم. الـلهم صـل علی محـمد وآل محـمد الائـمة والمهـدیین و سـلم 
تسلیماً. 

السـلام عـلى الـیمانـي الـموعـود والـقائـم الـمنصور, والمھـدي الأول یـوسـف آل 
محمد ورحمة الله وبركاتھ. 

سـلام و رحـمت خـداونـد و بـرکات او بـر یمانی وعـده داده شـده، قـائـمِ مـنصور و مهـدی 
اول یوسف آل  محمد. 

سـیدي أعـذرنـي لـتطفلي وتـجاوزي, أنـا الـعبد الـحقیر الـذي قـد أخـلقت وجـھھ 
الـذنـوب وأنـھكتھ الـمعاصـي أسـأل الله أن یـرزقـني رؤیـتك وصـحبتك ونـصرتـك والـشھادة 
بـین یـدیـك وأن یـرزقـني شـفاعـتكم فـي الأخـرة وأن یـعرف بـیني وبـینكم وأن یـجعلني 

خادماً ذلیلاً لكم. 

آقـای مـن! از اخـلاق کودکانـه و سـرپیچی ام از شـما عـذرخـواهـم؛ بـنده ی حقیری هسـتم 
که گـناهـان صـورتـش را سیاه و مـعاصی از خـود غـافـلش نـموده. از خـداونـد درخـواسـت 
می کنم که دیدن، هـمراهی، یاری دادن و شـهادت در پیشگاه شـما و همچنین شـفاعـت 
شـما را در آخـرت روزی ام گـردانـد و مـن و شـما را بـه یکدیگر بـشناسـانـد و مـرا خـدمـت گـذاری 

ذلیل برای شما قرار دهد. 

سـیدي لـدي بـعض الأسـئلة إذا سـمح وقـتك, أرجـو الـتفضل بـقراءتـھا والإجـابـة عـلى 
ما ھو مقبول منھا, وأعتذر في المقدمة لشدة جھلي وكثرة غفلتي. 



آقـای مـن! اگـر وقـت تـان اجـازه دهـد، پـرسـش هـایی دارم. امیدوارم بـزرگـواری نـمایید و آن 
را مـطالـعه کنید و آنـچه را که مـورد پـذیرش تـان می بـاشـد، پـاسـخ دهید. پیشاپیش از شـدت 

نادانی و زیادی غفلتم عذرخواهم. 

س١/ قـال تـعالـى متحـدثـاً عـن عیسی ابـن مـریـم (عـلیھ السـلام): ﴿وَأحُْـیـِي الْـمَوْتـَى 
بِـإذِْنِ اللهِّ﴾[آل عـمران: 49].. ھـل الـمقصود بـالـموتـى ھـو أحـیاء الـناس بـعد مـوتـھم, كـأخـراجـھم 

من القبور، أو المقصود ھو أحیاء النفوس المیتھ ببعث الأیمان فیھا؟ 

سـؤال ۱: حـق تـعالی از زبـان عیسی (ع) می فـرمـاید: ﴿و مـرده را بـا اجـازه ی خـداونـد زنـده 
مـیگـردانـم﴾([68]) آیا مـنظور از مـردگـان هـمان زنـده کردن مـردم پـس از مـرگ  شـان می بـاشـد؟ 
مـانـند بیرون آوردن آنـها از قـبر هـا؟ یا مـنظور زنـده کردن جـان هـای مـرده بـا بـرانگیختن 

ایمان در آنها می باشد؟ 

﴾[آل عـمران: 55]. ھـنا  س٢/ قـال تـعالـى: ﴿إذِْ قَـالَ اللهُّ یَـا عیسی إنِِّـي مُـتوََفِّـیكَ وَرَافـِعُكَ إلَِـيَّ
مـا الـمقصود بـالـوفـاة ھـل یـعني الـموت, فـإن كـان كـذلـك فـأیـن قـبر عیسی ابـن مـریـم 
(عـلیھ السـلام), وإن كـان غـیر ذلـك فـأیـن ھـو الآن, وھـل إنّ نـزولـھ یـكون بـالـشخص أو 
بـالـشخصیة, ومـا الـمقصود مـن رفـعھ, ھـل ھـو رفـع الـدرجـة أو غـیره.. ومـا مـعنى رفـعھ 

إلى السماء المتداول علماً أنّ الآیة لم تذكره. 

سـؤال ۲: خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: ﴿آنـگاه که خـداونـد گـفت: ای عیسی، مـن تـو را 
بـرگـرفـته، بـه سـوی خـود بـالا می بـرم﴾([69]). مـنظور از «وفـات» در اینجا چیست؟ آیا بـه معنی 
مـرگ می بـاشـد؟ اگـر چنین اسـت، قـبر عیسی بـن مـریم (ع) کجا اسـت و اگـر این گـونـه 
نیست، اکنون او کجا اســت و آیا فــرود آمــدن او بــا شــخص خــودش می بــاشــد یا بــا 
شخصیتش؟ مـنظور از «رفـع شـدن» ایشان چیست؟ آیا بـالا بـردن درجـه اسـت یا چیزی 
دیگر؟.... مـعنای بـالا بـردن او بـه همین آسـمان مـتداول چیست؟ بـا تـوجـه بـه اینکه آیه آن 

را ذکر نکرده است. 



ـنْھَا أوَْ مِـثْلھَِا﴾[الـبقرة:  س٣/ قـال تـعالـى: ﴿مَـا نـَنسَخْ مِـنْ آیـَةٍ أوَْ نـُنسِھَا نـَأتِْ بـِخَیْرٍ مِّ
106]. مــا مــعنى الــنسخ؟ وھــل الــمقصود بــھ نــسخ شــریــعة الإســلام لــما ســبقھا مــن 

الشـرائـع؟ أم نـسخ آیـات الـقرآن بـعضھا لـبعض؟ فـإن كـان الـمعنى الـثانـي فھـل یـعني إن 
الآیات المنسوخة یبطل العمل بھا؟ فما فائدة وجودھا, ولماذا كان النسخ أساسا؟ً 

سـؤال ۳: خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: ﴿هـیچ آیـه ای را مـنسوخ یـا تـرک نمی کنیم مـگر 
آنکه بهـتر از آن یـا هـمانـند آن را می آوریـم﴾[الـبقرة: 106]. مـعنای «نـسخ» چیست؟ آیا مـنظور از 
آن، نـسخ شـرایع پیشین تـوسـط شـریعت اسـلام اسـت؟ یا نـسخ بـرخی از آیات قـرآن تـوسـط 
بـرخی دیگر؟ اگـر مـعنای دوم مـورد نـظر اسـت، آیا بـه این مـعنا اسـت که عـمل کردن بـه 
آیات نـسخ شـده بـاطـل می بـاشـد؟ فـایده ی وجـود آنـها چیست و اسـاسـاً نـسخ کردن بـرای چـه 

می باشد؟ 

مَـتْ صَـوَامِـعُ وَبـِیعٌَ  س٤/ قـال تـعالـى: ﴿وَلـَوْلاَ دَفْـعُ اللهَِّ الـنَّاسَ بـَعْضَھُم بـِبعَْضٍ لَّھُـدِّ
وَصَـلوََاتٌ وَمَـسَاجِـدُ یـُذْكَـرُ فـِیھَا اسْـمُ اللهَِّ كَـثیِراً﴾[الـحج: 40]... مـا الـمراد مـن الآیـة 

الكریمة, وھل یجب على المسلمین الدفاع عن أماكن العبادة للأدیان الأخرى؟ 

پـرسـش ۴: خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: ﴿و اگـر خـداونـد بعضی را بـه وسـیله ی بعضی دیـگر 
دفـع نکرده بـود، دِیـرهـا و کلیساهـا و کنشت هـا و مسجـدهـایی که نـام خـدا بـه فـراوانی در آن 
بـرده می شـود ویـران می گـردیـد﴾[الـحج: 40].... مـنظور از آیه ی شـریف چیست؟ و آیا دفـاع از 

اماکن عبادت ادیان دیگر بر مسلمانان واجب است؟ 

س٥/ ھـل وجـود الـتصور لـدى الأنـسان وجـود قھـري أم تـخیري, فـأن كـان قھـري 
ألا یـتنافـى مـع الأمـر بـالـخشوع, وإن كـان تـخییریـا فـماذا یـجب عـلى الأنـسان فـي اخـتیار 

التصور المناسب؟ 

پـرسـش ۵: آیا وجـود داشـتن تـصور بـرای انـسان، مسـئله ای جـبری اسـت یا اختیاری. اگـر 
جـبری بـاشـد، آیا مـنافی دسـتور بـه خـشوع می بـاشـد؟ و اگـر اختیاری اسـت، در انـتخاب 

تصور مناسب، چه چیزی واجب است؟ 



س٦/ ورد فــي بــعض الــكتب أســباب لــنزول الآیــات, فھــل یــعني ذلــك أنّ الآیــة 
مـتوقـف نـزولـھا عـلى ذلـك السـبب؟ بـحیث لـو لـم یـكن مـوجـوداً مـا نـزلـت الآیـة, فـأن كـان 
غـیر ذلـك فـكیف سـیكون نـزول الآیـات, ھـل بـصیغتھا الـحالـیة أم بـالـفاض أخـرى 
مـتضمنة لـنفس الـحكم؟ وبـعبارة أخـرى ھـل إنّ الآیـة قـبل نـزولـھا شـيء وعـندمـا یـراد 
تـــــنـــــــزیـــــلـــــــھـــــــا تـــــنـــــــزل بـــــــحـــــــســـــب الـــــحـــــــال الـــــذي یـــــراد 

منھا؟                                                                           
المرسل: سلمان الأنصاري - العراق/ كربلاء المقدسة 

پـرسـش ۶: در بـرخی کتاب هـا، اسـباب و شـأن نـزول آیات آمـده. آیا این بـه آن مـعنا اسـت 
که نـزول آیه بسـتگی بـه این سـبب و دلیل می بـاشـد؟ بـه طـوری که اگـر این اسـباب وجـود 
نمی داشـت، آیه نـازل نمی شـد. اگـر این طـور نیست، نـزول آیات چـگونـه می بـاشـد. آیا بـه 
هـمان شکل فعلی آن اسـت یا بـا الـفاظ دیگری که همین حکم را در بـر می گیرد، انـجام 
می شـد؟ بـه عـبارت دیگر آیا پیش از نـازل شـدن آیه چیزی بـوده و هـنگامی که نـزول آن 

قصد می شود، بر اساس وضعیتی که در آن قصد صورت گرفته است، نازل می شود؟ 
فرستنده: سلمان انصاری ـ عراق ـ کربلای مقدس 

الجواب: بسم الله الرحمن الرحیم 
والحـمد 0 رب الـعالـمین، وصـلى الله عـلى محـمد وآل محـمد الأئـمة والمھـدیـین 

وسلم تسلیماً. 

پاسخ: بسم الله الرحمن الرحیم 
والحـمدلـله رب الـعالمین، و صلی الـله علی محـمد و آل محـمد الائـمة و المهـدیین و 

سلم تسلیماً. 

ج س١/ یـحیي الأنـفس والأجـساد بمشـیئة الله وإرادتـھ، وعـندمـا تـكون 
ھـناك حـكمة وفـائـدة مـترتـبة، فـأكـید أنـھ یـحیي الأنـفس بـالإیـمان بـالـحق، وھـذا 



ھــو الإحــیاء الــحقیقي، أمّــا إحــیاء بــعض الــموتــى بــمعنى عــودة أنــفسھم 
لأجـسادھـم بـعد مـفارقـتھا فـأیـضاً تـحقق لعیسی (عـلیھ السـلام) بمشـیئة الله 

وبحولھ وقوتھ سبحانھ، ووفق حكمة وفائدة من ھذا الإحیاء. 
پـاسـخ پـرسـش ۱: او نـفس هـا و بـدن هـا را بـا خـواسـت و اراده ی خـداونـد زنـده می کند؛ الـبته 
اگـر حکمت و فـایده ای در آن بـاشـد. بـه طـور قـطع او نـفس هـا را بـا ایمان بـه حـق زنـده 
می کند و این هـمان زنـده کردن حقیقی اسـت. امـا زنـده کردن بـرخی مـردگـان بـه مـعنای 
بـازگشـت نـفس هـای آنـان بـه جسـد هـایشان پـس از جـدا شـدن از آنـها نیز بـرای عیسی (ع)؛ بـا 
خـواسـت، اراده و نیروی خـداونـد سـبحان و بـر اسـاس حکمت و اینکه این زنـده کردن، 

فایده ای در بر داشته باشد محقق شد. 

ج س٢/ عیسی (عـلیھ السـلام) مـرفـوع، ومـعنى الـرفـع وتـفصیلھ قـد 
بینّتھ لأحد المؤمنین، وھو منشور في كتاب، ویمكنك قراءتھ. 

پـاسـخ پـرسـش ۲: عیسی(ع) مـرفـوع اسـت. مـعنای رفـع و تفصیل آن را بـرای یکی از 
مؤمنان بیان نمودم و در کتابی منتشر شده است و می توانی آن را مطالعه کنی.([70]) 

ج س٣/ الـنسخ یـشمل الشـرائـع الـسابـقة وأیـضاً یـشمل الشـریـعة الـتي 
جـاء بـھا الـرسـول (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) والـقرآن، وأمـا فـائـدة الـمنسوخ أو 
الآیـة الـمنسوخـة أو الـعمل بـھا، ھـو أن الـحكمة: الـعمل بـھا قـبل نـزول الـناسـخ 
لـھا، مـثلا ان تـكون لـتقیة أو امـتحان الـناس أو الـتدرج مـعھم فـي مـعرفـة 

الحق وتحملھ. 
پـاسـخ پـرسـش ۳: نـسخ کردن شـامـل شـرایع پیشین و همچنین شـامـل شـریعتی می شـود 
که رسـول خـدا (ص) آن را آورده و همچنین قـرآن، می بـاشـد. امـا فـایده ی مـنسوخ یا آیه ی 
مـنسوخ شـده یا عـمل بـه آن، در حکمتی که در بـر دارد می بـاشـد: عـمل بـه آن پیش از 



نـزول نـسخ کننده اش؛ مـثلاً اینکه بـرای تقیه بـاشـد یا بـرای آزمـایش مـردم یا هـمراهی بـا 
آنان در شناخت حق و تحمل آن. 

ج س٤/ ھـذه الآیـة قـد بـینّتھا فـي الـمتشابـھات فـیمكنك الـقراءة إن شـاء 
الله. 

پـاسـخ پـرسـش ۴: این آیه را در کتاب مـتشابـهات بیان نـمودم و ان شـاء الـله می تـوانی آن 
را مطالعه کنی. 

ج س٥/ الإنـسان مـختار والـصور الـتي تـرتـسم فـي ذھـنھ مـصدرھـا أحـد 
ثـلاثـة؛ إمّـا نـفسھ ومـا یـفكر بـھ ھـو قـبل ھـذا الـتصور، أو الشـیطان وجـنده، أو 
الله سـبحانـھ وجـنده مـن الأولـیاء والـملائـكة، أي یـمكن اخـتصار الأمـر بـین 
ثـلاثـة؛ الله، والـنفس، والشـیطان، فـالـمطلوب مـن الإنـسان أن یخـلص 0 
ویـجعل تـفكیره دائـماً فـي الله ومـا یـریـده الله لـیكون مـا فـي نـفسھ ھـو ذكـر الله 
وأولـیائـھ ومـا یـریـد الله وأولـیاؤه وبـقدر إخـلاص الإنـسان یـكون مـا یـرد عـلیھ 

نقیاً من ھوى النفس والدنیا والشیطان. 
پـاسـخ پـرسـش ۵: انـسان اختیار دارد و مـنبع تـصویری که در ذهـنش رسـم می شـود، یکی 
از سـه مـورد می بـاشـد: یا از سـوی (نـفس) خـودش و آنـچه پیش از این تـصور در فکرش 
بـوده، می بـاشـد، یا از سـوی شیطان و سـربـازانـش، و یا از جـانـب خـداونـد سـبحان و اولیا و 
فـرشـتگانی اسـت که سـربـازان او هسـتند. یعنی می تـوانیم مسـئله را در سـه مـورد خـلاصـه 
کنیم: خـداونـد، نـفس و شیطان. آنـچه که از انـسان خـواسـته شـده این اسـت که بـرای 
خـداونـد اخـلاص ورزد و تفکّرش را همیشه بـرای خـداونـد و آنـچه او می خـواهـد، قـرار دهـد؛ 
تـا آنـچه درونـش اسـت، یاد خـداونـد، اولیای او و آنـچه خـداونـد و اولیایش می خـواهـند، بـاشـد. 
بــه میزان اخــلاصِ انــسان آنــچه بــر او می گــذرد، از هــوای نــفس، دنیا و شیطان پــاک 

می شود. 



ج س ٦/ الـقرآن فـي الـعوالـم الـعلویـة أكـید أنـھ شـيء آخـر لأنّ الـعوالـم 
الـعلویـة لیسـت عـوالـم ألـفاظ، الألـفاظ ھـي جـزء مـن ھـذا الـعالـم الـجسمانـي 
وبـالـتالـي فـلا یـمكنك تـقیید الـقرآن بـالألـفاظ، بـل غـایـة مـا فـي الأمـر أن ھـذا 
الـعالـم الـجسمانـي لتظُھـر فـیھ الـمعنى تـحتاج إلـى الـلفظ؛ ولھـذا كـانـت الألـفاظ 
ھـي الـتي أظھـرت مـعانـي وحـقائـق الـقرآن فـي ھـذا الـعالـم وأظھـرتـھا بـقدر ھـذا 

العالم الجسماني. 
پـاسـخ پـرسـش ۶: در عـوالـم علیا، بـه طـور قـطع قـرآن چیزی دیگر اسـت؛ چـرا که عـوالـم 
علیا، عـوالـم الـفاظ نیستند. الـفاظ جـزئی از این عـالـم جـسمانی می بـاشـد و در نتیجه امکان 
نـدارد بـتوان قـرآن را در قید و بـند الـفاظ محـدود کرد. بلکه در این خـصوص حـداکثر بـه این 
صــورت اســت که بــرای اینکه در این عــالــم جــسمانی مــعنا آشکار شــود، بــه لــفظ نیاز 
می بـاشـد؛ از همین رو الـفاظ چیزی هسـتند که مـعانی و حـقایق قـرآن را در این عـالـم آشکار 

می کنند، و به اندازه ی (ظرفیت) این عالم جسمانی، آن را آشکار می نمایند. 

والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 
أحمد الحسن - جمادي الآخرة/ 1432 ھـ 

والسلام علیکم ورحمة الله و برکاته 
احمدالحسن ـ جمادی الآخر ۱۴۳۲ ه 

 ******

[67]- خـصال صـدوق: ص56؛  عـیون اخـبار رضـا(ع) ج1 ص189؛ مسـتدرك حـاکـم: ج2 ص559؛ نـیل الأوطـار شـوکـانـي: ج9 
ص164. مسـلمان تـردید نمی کند که پیامـبر (عـزوجـل)فـرزنـد اسـماعیل اسـت و آن گـونـه یهودیان که ادعـا می کنند، فـرزنـد اسـحاق 

نیست. 
[68]- آل عمران: 49. 
[69]- آل عمران: 55. 



[70]- کتاب همگام با بنده ی صالح ع ـ فصل سوم: مسایل مربوط به اعتقادات ـ معنای رفع (مترجم).


